
สัญญาซื้อขาย 

  
  สัญญาเลขที ่๑/๒๕๖๗ 

  
                  สัญญาฉบับนี้ท าขึ้น ณ องค์การบริหารส่วนต าบลเพ็กใหญ่ ต าบลเพ็กใหญ่ อ าเภอพล จังหวัดขอนแก่น เมื่อ
วันท่ี ๑ กรกฎาคม ๒๕๖๗  ระหว่าง  องค์การบริหารส่วนต าบลเพ็กใหญ่  โดย ร้อยตรีประเสริฐ สีสุวอ ซึ่งต่อไปในสัญญานี้
เรียกว่า "ผู้ซื้อ" ฝ่ายหน่ึง กับ บริษัท โตโยต้าขอนแก่น ผู้จ าหน่ายโตโยต้า จ ากัด ซึ่งจดทะเบียนเป็นนิติบุคคล ณ ส านักงาน
ทะเบียนหุ้นส่วนบริษัท  จังหวัดขอนแก่น  กรมพัฒนาธุรกิจการค้า  กระทรวงพาณิชย์   มีส านักงานใหญ่อยู่  เลขท่ี ๕๔๘ 
หมู่ ๑๒  ถนนมิตรภาพ  โดย นายวรวิทย ์ จิตต์ไตรรัตน ์  ผู้มีอ านาจลงนามผูกพันนิติบุคคลปรากฏตามหนังสือรับรองของ 
ส านักงานทะเบียนหุ้นส่วนบริษัท จังหวัดขอนแก่น กรมพัฒนาธุรกิจการค้า กระทรวงพาณิชย์ ท่ี ลงวันท่ี ๑๕ มกราคม 
๒๕๖๗  และหนังสือมอบอ านาจ ลงวันท่ี ๗ มิถุนายน ๒๕๖๗  แนบท้ายสัญญานี ้  ซึ่งต่อไปในสัญญานี้เรียกว่า  "ผู้ขาย" 
อีกฝ่ายหนึ่ง 
                  คู่สัญญาได้ตกลงกันมีข้อความดังต่อไปน้ี 
                  ข้อ ๑. ข้อตกลงซื้อขาย 
                           ผู้ซื้อตกลงซื้อและผู้ขายตกลงขาย ครุภัณฑ์ยานพาหนะและขนส่ง รถบรรทุก (ดีเซล) ขนาด ๑ ตัน 
ปริมาตรกระบอกสูบไม่ต่ ากว่า ๒,๔๐๐ ซีซี  หรือก าลังเครื่องยนต์สูงสุดไม่ต่ ากว่า ๑๑๐ กิโลวัตต์ ยี่ห้อ โตโยต้า ไฮลักซ์ รีโว่ 
รุ่นดับเบิ้ลแค็บ เครื่องยนต์ดีเซล ๒.๔ ลิตร แบบยกสูง ขับเคลื่อน ๒ ล้อ เกียร์ธรรมดา รุ่น Hilux Revo D-Cab ๒.๔L M/T 
Prerunner (๒x๔)  ด้วยวิธีประกวดราคาอิเล็กทรอนิกส์ (e-bidding)  จ านวน  ๑ (หนึ่ง) คัน  เป็นราคาท้ังสิ้น 
๘๔๓,๒๑๐.๐๐ บาท (แปดแสนส่ีหมื่นสามพันสองร้อยสิบบาทถ้วน) ซึ่งได้รวมภาษีมูลค่าเพิม่ จ านวน ๕๕,๑๖๓.๒๗ บาท 
(ห้าหมื่นห้าพันหนึ่งร้อยหกสิบสามบาทยี่สิบเจ็ดสตางค์) ตลอดจนภาษีอากรอื่นๆและค่าใช้จ่ายท้ังปวงด้วยแล้ว 
                  ข้อ ๒. การรับรองคุณภาพ 
                             ผู้ขายรับรองว่า  รถบรรทุก (ดีเซล)  ยี่ห้อ โตโยต้า ไฮลักซ์ รีโว่ รุ่น Hilux Revo D-Cab ๒.๔L 
M/T Prerunner (๒x๔) ท่ีขายให้ตามสัญญานี้ มีคุณสมบัติไม่ต่ ากว่า ท่ีก าหนดไว้ตามรายละเอียดและคุณลักษณะเฉพาะ
ของรถยนต์ ท่ีก าหนดไว้ในเอกสารแนบท้ายสัญญาผนวก ๑-๒ รวมทั้งเป็นของแท้ ของใหม่ ท่ีพึ่งผลิตมาจากโรงงานผ่าน
การทดสอบมาตรฐานของโรงงานผู้ผลิตแล้ว ไม่เคยใช้งานมาก่อน ไม่เป็นของเก่าเก็บ หรือใช้งานแล้วน ามาปรับปรุงสภาพ
ขึ้นใหม่ เป็นสินค้าที่อยู่ในสายการผลิต 
                              ในกรณีท่ีเป็นการซื้อสิ่งของซึ่งจะต้องมีการตรวจทดสอบ ผู้ขายรับรองว่า เมื่อตรวจทดสอบแล้ว
ต้องมีคุณภาพและคุณสมบัติไม่ต่ ากว่าท่ีก าหนดไว้ตามสัญญานี้ด้วย 
                  ข้อ ๓. เอกสารอันเป็นส่วนหนึ่งของสัญญา 
                               เอกสารแนบท้ายสัญญาดังต่อไปน้ี ให้ถือเป็นส่วนหน่ึงของ สัญญานี้ 
                              ๓.๑ ผนวก ๑ รายการคุณลักษณะเฉพาะ จ านวน ๖ (หก) หน้า 
                              ๓.๒ ผนวก ๒ แค็ตตาล็อก                   จ านวน ๒๒ (ยีส่ิบสอง) หน้า 
                              ๓.๓ ผนวก ๓ ใบเสนอราคา                  จ านวน ๒ (สอง) หน้า 
                               ความใดในเอกสารแนบท้ายสัญญาท่ีขัดหรือแย้งกับข้อความในสัญญานี้   ให้ใช้ข้อความ 
ในสัญญานี้บังคับ  และในกรณีท่ีเอกสารแนบท้ายสัญญาขัดแย้งกันเอง  ผู้ขายจะต้องปฏิบัติตามค าวินิจฉัยของผู้ซื้อ 
ค าวินิจฉัยของผู้ซื้อให้ถือเป็นท่ีสุด และผู้ขายไม่มีสิทธิเรียกร้องราคา คา่เสียหาย หรือค่าใช้จ่ายใดๆ เพิ่มเติมจากผู้ซื้อ 
ท้ังสิ้น 



                  ข้อ ๔. การส่งมอบ 
                             ผู้ขายจะส่งมอบ รถบรรทุก (ดีเซล)  ยี่ห้อ โตโยต้า ไฮลักซ์ รีโว่ รุ่น Hilux Revo D-Cab ๒.๔L 
M/T Prerunner (๒x๔) ท่ีซื้อขายตามสัญญาให้แก่ผู้ซื้อ ณ องค์การบริหารส่วนต าบลเพ็กใหญ่ ภายในวันท่ี ๓๐ สิงหาคม 
๒๕๖๗ ให้ถูกต้องและครบถ้วนตามท่ีก าหนดไว้ในข้อ ๑ แห่งสัญญานี้  
                              การส่งมอบสิ่งของตามสัญญานี้ ไม่ว่าจะเป็นการส่งมอบเพียงครั้งเดียว หรือส่งมอบหลายครั้ง
ผู้ขายจะต้องแจ้งก าหนดเวลาส่งมอบแต่ละครั้ง  โดยท าเป็นหนังสือน าไปยื่นต่อผู้ซื้อ  ณ องค์การบริหารส่วนต าบลเพ็ก
ใหญ ่ในวันและเวลาท าการของผู้ซื้อ ก่อนวันส่งมอบไม่น้อยกว่า ๓ (สาม) วันท าการของผูซ้ือ้ 
                  ข้อ ๕. การตรวจรับ 
                              เมื่อผูซ้ื้อได้ตรวจรับสิ่งของท่ีส่งมอบและเห็นว่าถูกต้องครบถ้วนตามสัญญาแล้ว ผู้ซื้อจะออก 
หลักฐานการรับมอบเป็นหนังสือไว้ให้ เพื่อผู้ขายน ามาเป็นหลักฐานประกอบการขอรับเงินค่าสิ่งของนั้น 
                              ถ้าผลของการตรวจรับปรากฏว่าสิ่งของท่ีผู้ขายส่งมอบไม่ตรงตามข้อ ๑  ผู้ซื้อทรงไว้ซึ่งสิทธิ 
ท่ีจะไม่รับสิ่งของนั้น ในกรณีเช่นว่านี้ ผู้ขายต้องรีบน าสิ่งของนั้นกลับคืนโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะท าได้และน าสิ่งของมาส่งมอบ
ให้ใหม่ หรือต้องท าการแก้ไขให้ถูกต้องตามสัญญาด้วยค่าใช้จ่ายของผู้ขายเอง และระยะเวลาที่เสียไปเพราะเหตุ 
ดังกล่าวผู้ขายจะน ามาอ้างเป็นเหตุขอขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาหรือ ของดหรือลดค่าปรับไม่ได้ 
                  ข้อ ๖. การช าระเงิน 
                           ผู้ซื้อตกลงช าระเงิน ค่าสิ่งของตามข้อ ๑ ให้แก่ผู้ขาย เมื่อผู้ซื้อได้รับมอบสิ่งของตามข้อ ๕ ไว้โดย
ครบถ้วนแล้ว  และผู้ขายได้จดทะเบียนรถยนต์ จัดท า พ.ร.บ. เสียภาษีประจ าปี (ปีแรก)  โอนกรรมสิทธิ์ให้กับองค์การ
บริหารส่วนต าบลเพ็กใหญ่ พร้อมส่งมอบคู่มือการจดทะเบียนและป้ายทะเบียน เรียบร้อบแล้ว  
                  ข้อ ๗. การรับประกันความช ารุดบกพร่อง 
                              ผู้ขายตกลงรับประกันความช ารุดบกพร่องหรือขัดข้องของสิ่งของตามสัญญานี้ เป็นเวลา ๑ (หนึ่ง) 
ปี    นับถัดจากวันท่ีผู้ซื้อได้รับมอบสิ่งของท้ังหมดไว้โดยถูกต้องครบถ้วนตามสัญญา    โดยภายในก าหนดเวลาดังกล่าว 
หากสิ่งของตามสัญญานี้เกิดช ารุดบกพร่องหรือขัดข้องอันเนื่องมาจากการใช้งานตามปกติ ผู้ขายจะต้องจัดการซ่อมแซม
หรือแก้ไขให้อยู่ในสภาพท่ีใช้การได้ดีดังเดิม ภายใน ๑๕ (สิบห้า) วัน นับถัดจากวันท่ีได้รับแจ้งจากผู้ซื้อโดยไม่คิดค่าใช้จ่าย
ใดๆ ท้ังสิ้น หากผู้ขายไม่จัดการซ่อมแซมหรือแก้ไขภายในก าหนดเวลาดังกล่าว ผู้ซื้อมีสิทธิท่ีจะท าการนั้นเองหรือจ้างผู้อื่น
ให้ท าการนั้นแทนผู้ขาย โดยผู้ขายต้องเป็นผู้ออกค่าใช้จ่ายเองท้ังสิ้น 
                              ในกรณีเร่งด่วนจ าเป็นต้องรีบแก้ไขเหตุช ารุดบกพร่องหรือขัดข้องโดยเร็ว และไม่อาจรอคอยให้
ผู้ขายแก้ไขในระยะเวลาที่ก าหนดไว้ตามวรรคหนึ่งได้ ผู้ซื้อมีสิทธิเข้าจัดการแก้ไขเหตุช ารุดบกพร่องหรือขัดข้องนั้นเอง หรือ
ให้ผู้อื่นแก้ไขความช ารุดบกพร่องหรือขัดข้อง โดยผู้ขายต้องรับผิดชอบช าระค่าใช้จ่ายท้ังหมด 
                          การท่ีผู้ซื้อท าการนั้นเอง หรือให้ผู้อื่นท าการนั้นแทนผู้ขาย ไม่ท าให้ผู้ขายหลุดพ้นจากความรับผิด
ตามสัญญา หากผู้ขายไม่ชดใช้ค่าใช้จ่ายหรือค่าเสียหายตามท่ีผู้ซื้อเรียกร้องผู้ซื้อมีสิทธิบังคับจากหลักประกันการปฏิบัติ
ตามสัญญาได้ 
                  ข้อ ๘. หลักประกันการปฏิบัติตามสัญญา 
                              ในขณะท าสัญญานี้ผู้ขายได้น าหลักประกันเป็น หนังสือค้ าประกันของธนาคาร เป็นจ านวน
เงิน ๔๒,๑๖๑.๐๐ บาท(ส่ีหมื่นสองพันหนึ่งร้อยหกสิบเอ็ดบาทถ้วน) ซึ่งเท่ากับร้อยละ ๕ (ห้า) ของราคาทั้งหมดตาม
สัญญา มามอบให้แก่ผู้ซื้อเพื่อเป็นหลักประกันการปฏิบัติตามสัญญานี้ 
                              กรณีผู้ขายใช้หนังสือค้ าประกันมาเป็นหลักประกันการปฏิบัติตามสัญญา   หนังสือค้ าประกัน
ดังกล่าวจะต้องออกโดยธนาคารท่ีประกอบกิจการในประเทศไทย  หรือโดยบริษัทเงินทุนหรือบริษัทเงินทุนหลักทรัพย์ท่ี



ได้รับอนุญาตให้ประกอบกิจการเงินทุนเพื่อการพาณิชย์และประกอบธุรกิจค้ าประกันตามประกาศของธนาคารแห่ง
ประเทศไทย ตามรายชื่อบริษัทเงินทุนท่ีธนาคารแห่งประเทศไทยแจ้งเวียนให้ทราบตามแบบท่ีคณะกรรมการนโยบายการ
จัดซื้อจัดจ้างและการบริหารพสัดุภาครัฐก าหนดหรืออาจเป็นหนังสือค้ าประกันอิเล็กทรอนิกส์ตามวิธีการท่ีกรมบัญชีกลาง
ก าหนดก็ได้ และจะต้องมีอายุการค้ าประกันตลอดไปจนกว่าผู้ขายพ้นข้อผูกพันตามสัญญานี้ 
                              หลักประกันท่ีผู้ขายน ามามอบให้ตามวรรคหนึ่ง   จะต้องมีอายุครอบคลุมความรับผิดท้ังปวงของ
ผู้ขายตลอดอายุสัญญานี้ ถ้าหลักประกันที่ผู้ขายน ามามอบให้ดังกล่าวลดลงหรือเสื่อมค่าลง หรือมีอายุไม่ครอบคลุมถึง
ความรับผิดของผู้ขายตลอดอายุสัญญา ไม่ว่าด้วยเหตุใดๆ ก็ตาม รวมถึงกรณีผู้ขายส่งมอบสิ่งของล่าช้าเป็นเหตุให้
ระยะเวลาส่งมอบหรือวันครบก าหนดความรับผิดในความช ารุดบกพร่องตามสัญญาเปลี่ยนแปลงไป ไม่ว่าจะเกิดขึ้นคราวใด 
ผู้ขายต้องหาหลักประกันใหม่หรือหลักประกันเพิ่มเติมให้มีจ านวนครบถ้วนตามวรรคหนึ่งมามอบให้แก่ผู้ซื้อภายใน ๗ 
(เจ็ด) วัน นับถัดจากวันท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซื้อ 
                              หลักประกันท่ีผู้ขายน ามามอบไว้ตามข้อนี้ ผู้ซื้อจะคืนให้แก่ผู้ขาย โดยไม่มีดอกเบี้ยเมื่อผู้ขายพ้น
จากข้อผูกพันและความรับผิดท้ังปวงตามสัญญานี้แล้ว 
                  ข้อ ๙. การบอกเลิกสัญญา 
                          ถ้าผู้ขายไม่ปฏิบัติตามสัญญาข้อใดข้อหนึ่ง หรือเมื่อครบก าหนดส่งมอบสิ่งของตามสัญญานี้แล้ว หาก
ผู้ขายไม่ส่งมอบสิ่งของที่ตกลงขายให้แก่ผู้ซื้อหรือส่งมอบไม่ถูกต้อง หรือไม่ครบจ านวน ผู้ซื้อมีสิทธิบอกเลิกสัญญาท้ังหมด
หรือแต่บางส่วนได้ การใช้สิทธิบอกเลิกสัญญานั้นไม่กระทบสิทธิของผู้ซื้อท่ีจะเรียกร้องค่าเสียหายจากผู้ขาย 
                              ในกรณีท่ีผู้ซื้อใช้สิทธิบอกเลิกสัญญา ผู้ซื้อมีสิทธิริบหรือบังคับจากหลักประกัน ตาม (ข้อ ๖ 
และ ข้อ ๘) เป็นจ านวนเงินท้ังหมดหรือแต่บางส่วนก็ได้ แล้วแต่ผู้ซื้อจะเห็นสมควร และถ้าผู้ซื้อจัดซื้อสิ่งของจากบุคคลอื่น
เต็มจ านวนหรือเฉพาะจ านวนท่ีขาดส่ง แล้วแต่กรณี ภายในก าหนด ๑๕ (สิบห้า) วัน นับถัดจากวันบอกเลิกสัญญา ผู้ขาย
จะต้องชดใช้ราคาท่ีเพิ่มขึ้นจากราคาที่ก าหนดไว้ในสัญญานี้ด้วย 
                  ข้อ ๑๐. ค่าปรับ 
                                ในกรณีท่ีผู้ซื้อมิได้ใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาตามข้อ ๙ ผู้ขายจะต้องช าระค่าปรับให้ผู้ซื้อเป็นรายวัน
ในอัตราร้อยละ ๐.๒๐ (ศูนย์จุดสองศูนย์) ของราคาสิ่งของที่ยังไม่ได้รับมอบ นับถัดจากวันครบก าหนดตามสัญญาจนถึง
วันท่ีผู้ขายได้น าสิ่งของมาส่งมอบให้แก่ผู้ซื้อจนถูกต้องครบถ้วนตามสัญญา 
                                การคิดค่าปรับในกรณีสิ่งของที่ตกลงซื้อขายประกอบกันเป็นชุด แต่ผู้ขายส่งมอบเพียงบางส่วน 
หรือขาดส่วนประกอบส่วนหน่ึงส่วนใดไปท าให้ไม่สามารถใช้การได้โดยสมบูรณ์ ให้ถือว่า ยังไม่ได้ส่งมอบสิ่งของนั้นเลย 
และให้คิดค่าปรับจากราคาสิ่งของเต็มท้ังชุด 
                                ในระหว่างท่ีผู้ซื้อยังมิได้ใช้สิทธิบอกเลิกสัญญานั้น หากผู้ซื้อเห็นว่าผู้ขายไม่อาจปฏิบัติตาม
สัญญาต่อไปได้ ผู้ซื้อจะใช้สิทธิบอกเลิกสัญญาและริบหรือบังคับจากหลักประกันตาม (ข้อ ๖ และ ข้อ ๘) กับเรียกร้องให้
ชดใช้ราคาท่ีเพิ่มขึ้นตามที่ก าหนดไว้ในข้อ ๙ วรรคสองก็ได้ และถ้าผู้ซื้อได้แจ้งข้อเรียกร้องให้ช าระค่าปรับไปยังผู้ขายเมื่อ
ครบก าหนดส่งมอบแล้ว ผู้ซื้อมีสิทธิท่ีจะปรับผู้ขายจนถึงวันบอกเลิกสัญญาได้อีกด้วย 
                  ข้อ ๑๑. การบังคับค่าปรับ ค่าเสียหาย และค่าใช้จ่าย 
                             ในกรณีท่ีผู้ขายไม่ปฏิบัติตามสัญญาข้อใดข้อหนึ่งด้วยเหตุใดๆ ก็ตาม จนเป็นเหตุให้เกิดค่าปรับ 
ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายแก่ผู้ซื้อ ผู้ขายต้องชดใช้ค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายดังกล่าวให้แก่ผู้ซื้อโดยส้ินเชิงภายใน
ก าหนด ๗ (เจ็ด) วัน นับถัดจากวันท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซื้อ หากผู้ขายไม่ชดใช้ให้ถูกต้องครบถ้วนภายในระยะเวลา
ดังกล่าวให้ผู้ซื้อมีสิทธิที่จะหักเอาจากจ านวนเงินค่าสิ่งของที่ซื้อขายท่ีต้องช าระ หรือบังคับจากหลักประกันการปฏิบัติตาม
สัญญาได้ทันที 



                               หากค่าปรับ  คา่เสียหาย  หรือค่าใช้จ่ายท่ีบังคับจากเงินค่าสิ่งของท่ีซื้อขายท่ีต้องช าระ หรือ
หลักประกันการปฏิบัติตามสัญญาแล้วยังไม่เพียงพอ ผู้ขายยินยอมช าระส่วนท่ีเหลือท่ียังขาดอยู่ จนครบถ้วนตามจ านวน
ค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายนั้น ภายในก าหนด ๗ (เจ็ด) วัน นับถัดจากวันท่ีได้รับแจ้งเป็นหนังสือจากผู้ซื้อ 
                                หากมีเงินค่าสิ่งของที่ซื้อขายตามสัญญาที่หักไว้จ่ายเป็นค่าปรับ ค่าเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายแล้ว
ยังเหลืออยู่อีกเท่าใด ผู้ซื้อจะคืนให้แก่ผู้ขายท้ังหมด 
                  ข้อ ๑๒. การงดหรือลดค่าปรับ หรือขยายเวลาส่งมอบ 
                                 ในกรณีท่ีมีเหตุเกิดจากความผิดหรือความบกพร่องของฝ่ายผู้ซื้อ หรือเหตุสุดวิสัย หรือเกิดจาก
พฤติการณ์อันหน่ึงอันใดที่ผู้ขายไม่ต้องรับผิดตามกฎหมาย หรือเหตุอื่นตามท่ีก าหนดในกฎกระทรวง ซึ่งออกตามความใน
กฎหมายว่าด้วยการจัดซื้อจัดจ้างและการบริหารพัสดุภาครัฐ ท าให้ผู้ขายไม่สามารถส่งมอบสิ่งของตามเงื่อนไขและ
ก าหนดเวลาแห่งสัญญานี้ได้ ผู้ขายมีสิทธิของดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาได้ โดยจะต้องแจ้งเหตุหรือ
พฤติการณ์ดังกล่าวพร้อมหลักฐานเป็นหนังสือให้ผู้ซื้อทราบภายใน ๑๕ (สิบห้า) วัน นับถัดจากวันท่ีเหตุนั้นส้ินสุดลง หรือ
ตามท่ีก าหนดในกฎกระทรวงดังกล่าว 
                                 ถา้ผู้ขายไม่ปฏิบัติให้เป็นไปตามความในวรรคหนึ่ง     ให้ถือว่าผู้ขายได้สละสิทธิเรียกร้องใน
การท่ีจะของดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญา โดยไม่มีเงื่อนไขใดๆ ท้ังสิ้น เว้นแต่กรณีเหตุเกิดจาก
ความผิดหรือความบกพร่องของฝ่ายผู้ซื้อซึ่งมีหลักฐานชัดแจ้งหรือผู้ซื้อทราบดีอยู่แล้วต้ังแต่ต้น 
                              การงดหรือลดค่าปรับหรือขยายเวลาส่งมอบตามสัญญาตามวรรคหนึ่ง อยู่ในดุลพินิจของผู้ซื้อท่ี
จะพิจารณาตามที่เห็นสมควร 
                  ข้อ ๑๓. การใช้เรือไทย 
                                 ถ้าสิ่งของที่จะต้องส่งมอบให้แก่ผู้ซื้อตามสัญญานี้   เป็นสิ่งของท่ีผู้ขายจะต้องสั่งหรือน าเข้ามา
จากต่างประเทศ และสิ่งของนั้นต้องน าเข้ามาโดยทางเรือในเส้นทางเดินเรือที่มีเรือไทยเดินอยู่ และสามารถให้บริการรับ
ขนได้ตามท่ีรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมประกาศก าหนด ผู้ขายต้องจัดการให้ส่ิงของดังกล่าวบรรทุกโดยเรือไทยหรือ
เรือที่มีสิทธิเช่นเดียวกับเรือไทยจากต่างประเทศมายังประเทศไทย   เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจากกรมเจ้าท่าก่อนบรรทุก
ของนั้นลงเรืออื่นท่ีมิใช่เรือไทย หรือเป็นของที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคมประกาศยกเว้นให้บรรทุกโดยเรืออื่นได้ 
ท้ังนี้ ไม่ว่าการสั่งหรือน าเข้าสิ่งของดังกล่าวจากต่างประเทศจะเป็นแบบใด 
                                  ในการส่งมอบสิ่งของตามสัญญาให้แก่ผู้ซื้อ ถ้าสิ่งของนั้นเป็นสิ่งของตามวรรคหนึ่ง ผู้ขาย
จะต้องส่งมอบใบตราส่ง (Bill of Lading) หรือส าเนาใบตราส่งส าหรับของนั้น ซึ่งแสดงว่าได้บรรทุกมาโดยเรือไทยหรือเรือ
ท่ีมีสิทธิเช่นเดียวกับเรือไทยให้แก่ผู้ซื้อพร้อมกับการส่งมอบสิ่งของด้วย 
                                  ในกรณีท่ีสิ่งของดังกล่าวไม่ได้บรรทุกจากต่างประเทศมายังประเทศไทย โดยเรือไทยหรือเรือ
ท่ีมีสิทธิเช่นเดียวกับเรือไทย ผู้ขายต้องส่งมอบหลักฐานซึ่งแสดงว่าได้รับอนุญาตจากกรมเจ้าท่า ให้บรรทุกของโดยเรืออื่น
ได้หรือหลักฐานซึ่งแสดงว่าได้ช าระค่าธรรมเนียมพิเศษเนื่องจากการไม่บรรทุกของโดยเรือไทยตามกฎหมายว่าด้วยการ
ส่งเสริมการพาณิชยนาวีแล้วอย่างใดอย่างหนึ่งแก่ผู้ซื้อด้วย 
                                  ในกรณีท่ีผู้ขายไม่ส่งมอบหลักฐานอย่างใดอย่างหนึ่งดังกล่าวในวรรคสองและวรรคสาม  ให้แก่
ผู้ซื้อ แต่จะขอส่งมอบสิ่งของดังกล่าวให้ผู้ซื้อก่อนโดยยังไม่รับช าระเงินค่าสิ่งของ ผู้ซื้อมีสิทธิรับสิ่งของดังกล่าวไว้ก่อนและ
ช าระเงินค่าสิ่งของเมื่อผู้ขายได้ปฏิบัติถูกต้องครบถ้วนดังกล่าวแล้วได้ 
 
                  สัญญานี้ท าขึ้นเป็นสองฉบับ มีข้อความถูกต้องตรงกัน คู่สัญญาได้อ่านและเข้าใจข้อความโดยละเอียดตลอด
แล้ว จึงได้ลงลายมือชื่อพร้อมท้ังประทับตรา (ถ้ามี) ไว้เป็นส าคัญต่อหน้าพยาน และคู่สัญญาต่างยึดถือไว้ฝ่ายละหนึ่งฉบับ 



  

  
(ลงชื่อ)ร้อยตรี.....................................................ผู้ซื้อ 

(ประเสริฐ  สีสุวอ) 
  

  
(ลงชื่อ)..............................................................ผู้ขาย 

(นายวรวิทย ์ จิตต์ไตรรัตน์) 
  

  
(ลงชื่อ)..............................................................พยาน 

(นางสาวชัญญากาญจน์  จิตแสง) 
  

  
(ลงชื่อ)..............................................................พยาน 

(นางอโณทัย  ประวันจะ) 
เลขท่ีโครงการ ๖๗๐๕๙๕๖๖๗๖๓ 
เลขคุมสัญญา  ๖๗๐๖๐๑๐๑๓๐๔๕ 

 


